
MAY / JUNE, 2017                             MAGGIO / GIUGNO, 2017

45th ANNUAL BANQUET

02 giugno: OSSO BUCO, Polenta e Verdure

09 giugno: MEDAGLIONI DI MANzO, Lasagna e Verdure

16 giugno: PETTO DI POLLO ALLA PARMIGIANA, 
Tortellini e Verdure

23 giugno: COSTOLETTE DI MAIALE AL BARBECUE, 
Patate e Verdure

30 giugno GAMBERONI ARROSTITO, Riso e Verdure

07 luglio: QUAGLIE ARROSTO, Patate e Verdure

14 luglio: BACCALA' IN UMIDO, Polenta e Verdure

21 luglio: OSSO BUCO, Polenta e Verdure

28 luglio: CONIGLIO ARROSTO, Patate e Verdure

04 agosto: MEDAGLIONI DI MANzO, Lasagna e Verdure

11 agosto: FILETTO DI SOGLIOLA RIPIENO, Riso e Verdure

18 agosto: SCALOPPINE DI MAIALE, Lasagna e Verdure

25 agosto: QUAGLIE ARROSTO, Patate e Verdure

June 2: OSSO BUCO, Polenta, Vegetable

June 9: BEEF MEDALLIONS, Lasagna, Vegetable

June 16: CHICKEN PARMIGIANA, Tortellini, Vegetable

June 23: BBQ RIBS, Potato & Vegetable

June 30: BROILED JUMBO SHRIMP, Rice, Vegetable

July 7: ROASTED QUAILS, Potato, Vegetable

July 14: BACCALA IN UMIDO, Polenta, Vegetable

July 21: OSSO BUCO, Polenta, Vegetable

July 28: ROASTED RABBIT, Potato, Vegetable

Aug. 4: BEEF MEDALLIONS, Gnocchi, Vegetable

Aug. 11: STUFFED FILET OF SOLE, Rice, Vegetable

Aug. 18: PORK SCALOPPINE, Lasagna, Vegetable

Aug. 25: ROASTED QUAILS, Potato, Vegetable

~  Reservations Strongly Recommended  ~

June 16
Ciociaro Comedy Night
-------------------------------------------------------

June 18
Father’s Day Brunch
-------------------------------------------------------

June 25
General Assembly Meeting
-------------------------------------------------------

July 9
St. Onorio Festival and Car Show
-------------------------------------------------------

Aug.14-18
Kid’s Camp
-------------------------------------------------------

Aug.19-20
Madonna di Canneto Festival
-------------------------------------------------------

Sept. 10
Ciociaro Golf Tournament
-------------------------------------------------------

September 24
General Assembly Meeting

Nostalgie Ciociare Festival
-------------------------------------------------------

Other Events:
Wine Tours  July 16 and September 10

Tours of Italy coming next spring

T: 519-737-6153  F: 519-737-7269      www.ciociaroclub.com

General Meetings
The next General Assembly Meetings will take place on

June 25 and September 24 at 9:30 am

Riunioni Generali
Le prossime Riunioni Generali avranno luogo il

25 giugno ed il 24 settembre alle ore 9:30 am
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Paese storico della Ciociaria: ACUTO

Il nome di Acuto (pop. 1844 abitanti, a 748 m. s.l.ml e a 34 km.

Nord-Ovest da Frosinone), deriva dalla caratteristica forma della

sua montagna. E' uno dei centri del Cesanese, in un luogo

straordinariamente panoramico sulla Valle del Sacco e sulla

campagna romana. La leggenda lo vuole fondato nel 450 d.C.

dagli Anagnini, ma i ritrovamenti archeologici testimoniano che

la sua nascita è molto più remota e si può far risalire all'epoca

preromana. Feudo del vescovo di Anagni, che ancora oggi

s'intitola terra Acuti dominus, ha basato a lungo la propria

economia prevalentemente sull'attività pastorale ed agricola. Il

castello medioevale che sorge al centro del paese costituisce uno

dei monumenti più importanti, mentre una particolare attenzione

va ai numerosi ed eleganti portali che adornano il centro storico.

Da ricordare, inoltre, la chiesa di S. Maria di Acuto,

particolarmente notevole per l'omonima statua lignea del sec.

XIII, forse dono di Bonifacio VIII, che oggi si trova nel museo di

Palazzo Venezia a Roma. Questa chiesa meritò il nome di "Chiesa

Anticlericale" perchè gli esecutori, che la restaurarono e ornarono

con stucchi negli anni 1861-73, effigiarono in bassorilievo

un'aquila (casa reale) che si avventa su un corvo (Clero).

Acuto (pop.: 1844, elev.: 748 m. a.s.l. and at 34 km. N.W. of

Frosinone). The name of this town derives from the sharp pointed

form of its mountain - "acute”. One of the towns comprised in the

Cesanese area, Acuto affords the most stunning views, which take

in the magnificence of the Sacco Valley and Roman Plain

countryside. According to legend, the town was founded in 450

AD by the inhabitants of Anagni; however, evidence provided

from archeological findings suggests an era that is much more

remote, probably pre-Roman. Once the earldom of the Bishop of

Anagni, it still holds the title Terra Acuti Dominus. For

centuries the town has had an economy predominantly based

on agricultural and pastoral activities. ln the center of Acuto,

stand the ramparts of a splendid medieval castle, which

comprises one of the most important monumental structures

in the town, whereas particular attention must also be given

to numerous and elegant portals, which adorn the town. The

Church of S. Maria di Acuto is also worth recalling; it is

particularly noted for its 13th century wooden statue which

bears the same name, (apparently a donation by Pope

Boniface VIII), and which is currently on display in Rome's

Museo di Palazzo Venezia. This church earned the title of

"anticlerical", because those responsible for its restoration

and stucco decoration in 1861-73 sculptured a bas-reliefs

featuring an eagle (symbol of the Monarchy) hurling itself

on a crow (symbol of the Church).

Edited by Erminio Di Domenico
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WELCOME NEW MEMBERS IN APRIL 2017

UN BENVENUTO AI NOSTRI NUOVI SOCI

Laura Tiberia, Director

Cristina Corio

Giulia Vilardi

Dante Bachetti 

Chiara Luciani

Adriana Luciani

Giulio Malandruccolo, Pres.



MEMBERS’ INFO / INFORMAzIONI PER I SOCI
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IN MEMORIAM
OF OUR

DECEASED
MEMBERS 

APRIL/APRILE
Carmine Fazio
Tullio Petrilli

MAY/MAGGIO
Gus Mattei

Benedetto Crolla

COMINg EVENTS
June 16 Comedy Night

June 18 Father’s Day Brunch

June 25 General Assembly /
Riunione Generale

July 9 St. Onorio Festival
and Car Show

July 16 Wine Tour

Aug.14-18 Kid’s Camp

Aug.19-20 Madonna di Canneto
Festival

Sept. 10 Ciociaro Golf 
Tournament

Sept. 10 Wine Tour

Sept. 24 General Assembly /
Riunione Generale

Sept. 24 Nostalgie Festival

CONSTITUTION MEETINg
held on Thursday, September 15th, 2016

PRESENT: Frank Fazio, Peter Valente, Martha Merucci, John Maceroni,
Olimpio Ferrera and Marcello Deluca.

Proposed By-Law amendments:

1. ADD new paragraph 16 to By-Law No. III, Section 3 (Pg. 21):

The Club will hold a meet the candidate forum at least five (5) days
prior to the first advanced balloting date for the general election. The
Chief Election Officer or his/her designate will introduce the
candidates standing for all positions in the general election and
candidates will have the opportunity to address the members present
in accordance with the rules and procedures approved by the Board
of Directors failing which such rules and procedures will be
established by the Chief Election Officer. The date for this special
event will be communicated to the membership in the Club's
newsletter and/or the communications sent out by the Chief Election
Officer.

2. ADD to the second paragraph of Section V of By-Law No. III the
following (Pg. 27):

For the purpose of this section Directors in good standing elected at
the prior general election shall be deemed to have completed one term
as of the nomination date of the next general election and will be
eligible to be nominated for the position of Officer of the Club
provided that the membership requirement is satisfied.

The above two (2) resolutions are submitted to the Board for the
purpose of receiving its support and submission to the General
Assembly for approval after having given proper notice of same.

Proposta di amendamento costituzionale:

1. AGGIUNGERE  il nuovo paragrafo 16 al Regolamento n. III, sezione
3 (pag. 21):

Il Club terrà una riunione tipo forum per i canditati almeno cinque (5)

giorni prima della prima data di voto anticipato per le
elezioni generali. Il “Chief Election Officer”, o il suo
rappresentante, introdurrà tutti i candidati aspiranti alle
varie posizioni delle elezioni generali e i candidati
avranno l'opportunità di rivolgersi ai membri presenti in
conformità alle norme e procedure approvate dal
Consiglio di Amministrazione. In mancanza di tali,
norme e procedure saranno stabilite dal Chief Election
Officer. La data di questo evento speciale sarà
comunicata ai soci per mezzo della newsletter del Club
e/o negli avvisi spediti dal Chief Election Officer.

2. AGGIUNGERE al secondo paragrafo della sezione V del
Regolamento N. III, quanto segue (pag. 27):

Ai fini di questa sezione, gli amministratori in piena
regola, eletti alle elezioni elettorali precedenti saranno
considerati di aver compiuto un termine a decorrere dalla
data di nomina per le prossime elezioni generali e
saranno eleggibili ad essere nominati per la carica di
Funzionari del Club, avendo così soddisfatto tutti i
requisiti necessari.

Le due (2) risoluzioni sopraindicate saranno prima
proposte al Consiglio di Amministrazione per
l’approvazione e se approvate, saranno poi presentate
all’Assemblea Generale per la sua approvazione, dopo che
tutti i soci siano stati adequatamente informati.
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VIA CRUCIS /
STATIONS OF THE CROSS

held on April 14, 2017

Once again, the sun shone for us on this
Good Friday, as Jesus and the crowd made
their way around the chapel stopping at the 14
stations which marked  the place where Jesus
had his encounters and falls. 

In the Chapel Maria Di Gioia began with a
prayer and introduction in Italian as Loretta
Gabr repeated in English.  Then Jesus and the
disciples appeared and seated themselves at
the Last Supper table.  There Jesus broke the
bread and shared his blood with them and
then took them to the garden to pray.  And
thus it began, with the betrayal of Judas!
Pilate washed his hands of Him and then he
took his crown of thorns and the cross.

The Voci Ciociare sang as they processed
after Mary and the crowd. 

Maria di Gioia and Annalisa Rossi read
alternately at each station in Italian and
English reciting readings and prayers as the
crowd responded and the Voci sang refrains.
We circled the Chapel and ended back inside
for the the final Sepulchre scene.  Maria
recited a few more readings and the Voci sang
their final hymn.

Congratulations to all the actors who had
speaking roles and those who dressed up and
particpated as well  for the other (but just as
important) non-speaking roles.  A huge
amount of gratitude goes to those who had to
play multiple roles due to lack of volunteers
or illness.

Thank you for a wonderful uplifting and
meaningful performance, once again! We
extend our gratitude to all those who came to
follow in Christ's footsteps!! Thank you to
Delfina and the Voci group for adding their
voices to our re-enactment! To Maria, Loretta
and the S. Gerardo committee, congrat-
ulations!

VIA CRUCIS / STATIONS OF THE CROSS

NARRATORS/LEADERS:
Maria Di Gioia, Loretta Gabr, Annalisa Rossi
JESUS: Tony Di Domenico*
JUDAS: Luigi Quattrini*
MARY:  Anita Carlini
VERONICA: Ersilia Cervi

Next Newsletter
The next newsletter will be going

out the first week of August. Anyone

interested in putting information in

the newsletter, please submit to

Armando Carlini by July 20th.

Il Prossimo

Corriere
Il Prossimo Corriere  Ciociaro uscirà

la prima settimana di agosto. Spedite

i vostri annunci ad Armando Carlini

entro il 20 di luglio.

“ITALIAN HERITAGE MONTH”

“FESTA DEL PATRIMONIO ITALIANO”

FRIDAY, JUNE 2, 2017
Classical Italian Music Performance  ~  Cultural Exhibition

REcEptIoN At thE cIocIARo clUb

For information call Ciociaro Club 519-737-6153

or Antonio Ciotoli 519-890-5255

I WoUlD lIKE to INVItE All oF YoU to bE A pARt oF thIS EXhIbItIoN bY

bRINGING SoMEthING to pUt oN DISplAY thAt REpRESENtS YoUR hoME toWN!

bRING IN thAt UNIQUE ItEM thAt YoU oR YoUR pARENtS/GRANDpARENtS

bRoUGht WIth thEM FRoM ItAlY ... thIS IS thE pERFEct oppoRtUNItY to ShoW

thEM oFF!

FoR thoSE Who ARE INtEREStED, plEASE coNtAct ANtoNIo cIotolI  519 890

5255 oR USE thE SIGN Up ShEEt IN thE oFFIcE.

VoRREI INVItARE tUttI VoI A FAR pARtE DI QUEStA MoStRA! ScEGlIENDo E

poRtANDo QUAl’coSA DA MEttERE IN MoStRA chE RAppRESENtA Il VoStRo

pAESE !  tUttI VoI AVEtE QUAlchE coSA UNIco, UN RIcoRDo chE VoI, I VoStRI

GENItoRI, NoNNI hANNo poRtAto coN loRo DAll’ItAlIA ... oRA E’

l’oppoRtUNItA pERFEttA pER FARGlI oMAGGIo!

pER QUEllI INtERESSAtI A pARtEcIpARE, coNtAttAtE ANtIoNIo cIotolI 519 890

5255 o UtIlIZZAtE Il MoDUlo NEll’UFFIcIo.

PETER: Natale Roma*
SIMON OF CYRENE: Enzo Vitella
PILATE: Giulio Malandruccolo*
THE WOMEN: Anna Vitti, Anna Vozza
SACERDOTE: Tony Ciotoli*
Pilate's Servant: Domenica Imperioli
UOMO: Sam Amicone*
PILATE'S SOLDIERS: Sante Imperioli*
DONNA: Maria Di Gioia*
Joe Viselli, Joe De Benedetti, Piero
TWO THIEVES: Luigi Di Stefano
Quattrini, Tony Ciotoli
THE DISCIPLES: Natale Roma, Luigi
Norcia, Armando Carlini, Enzo Pappini,
Enio Di Donato, Luigi Nardone, Tony
Gaziano, Bruno Tomaselli, Enzo Vitella,
Donato Boccarossa, Lucio Tullio, Luigi
Quattrini

*speaking roles

submitted by A. Rossi



45T H ANNUAL MEMBERS’  BANQUET

On April 22, 2017, the town of Boville Ernica was
awarded the title of Comune dell'Anno at the 45th
Annual Banquet. The Mayor, Piero Fabrizi, sent written
greetings and a small delegation to accept this
prestigious award. We were honoured to greet Assessore
Daniele Paluzzi and along with him were the President
of the Proloco di Boville Ernica, Alvaro Piacentini and
the Regional Coordinator of Lazio and Sardegna and the
National Association “Borghi Piu' Belli d'Italia”,
Anthony Astolfi. 

The evening began with a procession of the Club's
Sergeants-at-arms Joe Viselli and Joe De Benedetti

bearing the Italian and Canadian flags. Club member,
Paolo Perciballi, proudly carried the standard of his
hometown beside Anthony Astolfi. Anna Vozza, Vice
President and Alvaro Piacentini carried the large frame
showing all the Towns of the Year, including Boville
Ernica. Giulio Malandruccolo and Mirella Cervini

followed and lastly entered the guest of honour Daniele

Paluzzi.

Then there was the usual exchange of  emblems and
plaques between the Assessore from Boville Ernica
Daniele Paluzzi and the Club's president Giulio

Malandruccolo. After the anthems to Ciociaria, Italy
and Canada were sung by the Voci Ciociare. Master of
Ceremonies, Jack Ramieri asked for a moment of
silence for the deceased members as Nina Gidillini and
Giulio lit the memorial candle. Father Adriano

Barbieri said Grace and then special toasts were offered
by Gary McNamara, Mayor of Tecumseh, Anna

Vozza, Vice President and Anthony Astolfi, Regional
Coordinator of Lazio and Sardegna, to Italy, Ciociaria
and Canada, respectively.

Cristina Timperio and her Folklore dance group
entertained us during the start of dinner as Alessandro

De Luca accompanied them on the accordion. Great job
as always!

After dinner, eight $1000 bursaries were handed out,
four from the Ciociaro Club and four from local
generous sponsors.  The Club's Youth and Culture
Chairperson, Antonio Ciotoli congratulated the 2017
recipients, Joshua Vitella, Noah Greco, Alessia

Montemurri, Noah Kuehfuss, Ava Recchia, Lorenzo

Pernasilici, Arianna D'Agostini and Cerina

D'Agostini. The Club wishes them good luck in their
future endeavours!! 

Thank you to our Bursary sponsors, Fazio & Giorgi,

LLP,  RBC Royal Bank,  Paul Maini, Chartered

Accountant, and Swing It For Youth Ciociaro Club Golf.

This year, there were 81 members who achieved the
distinction of 25 years of continuous membership! It was
wonderful to see such a great many of the silver pin
recipients present to accept their pin in person.
CONGRATULATIONS!

We heard some wonderful greetings from Gary

McNamara, Mayor of Tecumseh, Lorenzo Di Salvo,
Vice Consul of Italy, Anthony Astolfi, Regional
Coordinator of Lazio and Sardegna, guest of honour
Daniele Paluzzi, Assessore of the Town of Boville
Ernica and finally Giulio Malandruccolo, President. 

It is always a pleasure to listen to a speaker at our
banquet and show our respect, especially when that

person is the guest of honour. Assessore Daniele

Paluzzi impressed us with the video presentation of his

beautiful town of Boville Ernica. Most of us enjoyed his

speech, not because it was short, but because it was

hearfelt and when he said “I feel I must speak the

language of the country I am in”, with his broken

English, he complimented the Ciociari here tonight and

thanked them and invited them to his lovely Boville

Ernica so that he and the mayor could reciprocate their

hospitality. The response was an uproarious applause!!! 

Thank you to all the members who attended the

Banquet!!! The hall was beautiful, the meal delicious and

the music by Fantasia fantastic! Well done organizing

committee!! Thank you, Laura Tiberia and crew!!                

A. Rossi

Delegation from Boville Ernica - Town of the Year 2017

25 Year Pin Recipients

Our Entertainment Bursary Winners
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Newsletter
This newsletter is produced by the Ciociaro Club of Windsor for
its 1900 members.

Editor: Armando Carlini

Contributing writers: Annalisa Rossi, Erminio Di Domenico,
Ciociaro Club Board of Directors.

Photos: Armando Carlini, Visual Expression
(Angelo Verrelli)

Creative: Media Duo

Printed by: Connor Printing

To receive a PDF copy to your email contact
reception@ciociaroclub.com

Thank you for helping  make "Ceccano Night 2017" another

Great Success!   This year’s Celebration brought out a record

800 guests to help celebrate our heritage!

Your friendship and loyalty are appreciated and look forward to

celebrating next year’s event together.  Antonio Ciotoli and his

Ceccano Night Committee; Giuseppina Tiberia, Tony & Jason

Mastrogiacomo, Michelina Morle-Ciotoli, Anthony Lioli.

Grazie per aver contribuito a rendere "Ceccano Night 2017"

un’altro grande successo! Quest’anno, la celebrazione ha portato

un record di 800 ospiti per celebrare il nostro patrimonio! 

La vostra amicizia e lealtà sono apprezate e attendo con ansia di

celebrare insieme a voi l'evento del prossimo anno. Antonio

Ciotoli e il suo comitato di "Ceccano Night"; Giuseppina Tiberia,

Tony & Jason Mastrogiacomo, Michelina Morle-Ciotoli,

Anthony Lioli.
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CHEF’S CORNER:

Rabbit Stew

INGREDIENTS

4 lb. Rabbit, cut in pieces

3 tbsp. Parsley, chopped

3 tbsp. Olive oil

1 tbsp. Fresh basil, chopped

2 onions, chopped

1 bay leaf

5 slices bacon, chopped

salt and pepper

2 cloves garlic, crushed

1 cup dry white wine

DIRECTIONS:

Soak rabbit pieces in cold water for
2 hours. Drain and dry the pieces.
Heat oil in a large saucepan. Sauté
the rabbit, onions, bacon, garlic and
parsley for 30 minutes. Add the
basil, bay leaf, salt and pepper to
taste. Add the wine.  Cover and cook
over low heat for 30 minutes more
or until rabbit is tender!

Buon  Appetito!

Support
Your Club!
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Umberto Guidoni

Umberto Guidoni (nato a Roma il 18-8-1954, discendente

del paese di Acuto, FR), e’ un astrofisico e scrittore

italiano ed ex-membro dell’Agenzia Spaziale Italiana e

astronauta dell’Agenzia Spaziale Europea. E’ stato il

primo europeo a visitare la Stazione Spaziale

Internazionale (SSI). Ha partecipato a due missioni

NASA per mezzo dello Space Shuttle. La sua prima

missione fu a bordo dello space shuttle “Columbia”, nel 1996. Nel 2001 Guidoni

fece parte della missione dello Space Shuttle Thetered Satellite System-100

essendo stata questa per lui la prima partecipazione sull’SSI di un’europeo. In

tale missione, lo Space Shuttle “Endevour”, trasporto’ il Raffaello Multi-

Puspose Logistic Module e lo Space Station Remote Manipulator System, il

braccio robotico canadese, ampiamente usato per la costruzione della stessa SSI.

Guidoni fu eletto al Parlamento Europeo, dal 2004 al 2009, dove servì in molti

comitati. Egli ha ricevuto numerosi onori, premi e medaglie, e ha scritto

numerosi libri. Essendo il nostro spazio limitato, per ulteriori informazioni

riguardo a questa veramente straordinaria persona contemporanea, coloro che

hanno accesso ad un computer potranno visitare il sito:

https://it.wikipedia.org/wiki/Umberto_Guidoni

Rivisto da: Erminio Di Domenico

Umberto Guidoni (born in Rome 18 August 1954 – descendent of the town of

Acuto, FR) is an Italian astrophysicist, science writer and a former member of

the Italian Space Agency and European Space Agency astronaut, being the first

European to visit the International Space Station (ISS). He is a veteran of two

NASA space shuttle missions. His first was aboard the Columbia Space Shuttle

in 1996. In 2001 Guidoni participated in the Space Shuttle Tethered Satellite

System-100 mission, being this time the first European on board the ISS. On

that flight, the Space Shuttle Endevour carried the Raffaello Multi-Purpose

Logistic Module for its maiden flight, as well as the Space Station Remote

Manipulator System, the Canadian robotic arm used extensively to assemble

the ISS. Guidoni was also a Member of the European Parliament from 2004 to

2009, where he served in several committees. He has received many honors,

awards and medals, and has written many books. Space is limited, so for more

information about this remarkable contemporary individual, please visit:

tps://www.revolvy.com/main/index.php?s=Umberto%20Guidoni

Edited by Erminio Di Domenico

Figli illustri
“Un popolo, di poeti, di artisti, di eroi, di santi, di

pensatori, di scienziati, di trasmigratori, ..........”

“A people of poets, artists, heroes, saints, thinkers,

scientists, and emigrants ...”

CIoCIARIA: A heRItAge you CAn be pRoud of!
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